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Děkujeme, že jste si vybrali AVOVA Swan-Fix i-Size, abyste zajis�li bezpečnou cestu vašeho 
dítěte. Sedadlo bylo navrženo, testováno a cer�fikováno podle EHK OSN R.129, 
rozšířeného dětského zádržného systému. Pečeť schválení se nachází na zadní straně 
základny sedadla. Swan-Fix i-Size je schválena jako dětská sedačka pro dítě se sochami 
40-125 cm, přibližně od narození do sedmi let. Jedná se o univerzální dětskou sedačku, 
která se hodí pro většinu vozidel, ale ne pro všechna vozidla. Podívejte se prosím na 
příručku vašeho vozidla. Před instalací dětské sedačky si přečtěte tuto uživatelskou 
příručku. Nesprávná instalace a/nebo nesprávné použi� sedačky by mohlo ohrozit vaše 
dítě. Prosím uchovávejte svou preferovanou jazykovou verzi této uživatelské příručky v 
kapse pro uživatelskou příručku za krytem opěrky hlavy, aby se uživatelé mohli kdykoliv na 
ni odkázat.

OBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE

NÁVOD

3 INSTALACE

PŘEHLED PRODUKTU 1 

3. Zatlačte jeden ISOFIX konektor tak, aby se zapojil 
s ISOFIX kotvicím bodem s zvukem zacvaknu�. 
Opakujte akci na druhé straně tak, aby oba ISOFIX 
konektory byly zapnuty. 

Zkontrolujte indikátory ISOFIX na 
obou stranách. Pouze pokud oba ukazují zelenou, jsou 
ISOFIX konektory zajištěny bezpečně.

1. Pro uvolnění ISOFIX konektoru s�skněte a 
podržte obě tlačítka uvolnění ISOFIX A ⑲ a 
ISOFIX B       a poté vytlačte ISOFIX konektor ⑤ 
zcela z báze sedadla. Postupujte takto na obou 
stranách.

2. Položte autosedačku na vozidlové sedadlo a 
zacilujte oba ISOFIX konektory ⑤ na ISOFIX 
kotvicí body       na vozidlovém sedadle.

C Z

Swan-Fix i-Size 
Uživatelská příručka

AVOVA Swan-Fix i-Size je kompa�bilní s univerzálními sedacími pozicemi ve vozidlech. 
Pro vhodné polohy ve vašem vozidle si prosím přečtěte příručku vašeho vozidla.

Dětské autosedačky lze používat pouze na sedadlech vozidla s uchyceními ISOFIX. 
Odkazujte se prosím na příručku vašeho vozidla.

Dětská sedačka nesmí být používána směrem dozadu na sedačce vozidla s ak�vním 
airbagem. Ak�vní airbag způsobí vážné zranění dítěte na dětské sedačce směrem dozadu. Dětská 
sedačka musí být instalována na sedačku vozidla bez ak�vního airbagu nebo s vypnutým airbagem.

Vždy používejte 5bodový postroj, když je vaše dítě menší než 100 cm, maximálně 
105 cm nebo 21 kg hmotnos�. Pokud je vaše dítě nad hranicí, vždy používejte tříbodový bezpečnostní 
pás vozidla.

Má-li být dítě zajištěno tříbodovým pásem vozidla, musí být dětská sedačka 
namontována na autosedačkách schválených podle předpisu EHK OSN č.16 nebo rovnocenných norem. 
Podívejte se prosím do příručky vašeho vozidla.

Pokud je dítě vyšší než 125 cm nebo ramena dítěte překročí nejvyšší polohu vedení 
ramenních pásů, musí se dítě přepnout na sedačku, která je vhodná pro vyšší dě�.

Všichni cestující musí být informováni o tom, jak své dítě propus�t v případě nouze.

Opěrná noha je uzavřena v základně sedadla pro přepravu a měla by se 
automa�cky rozložit, když je dětská sedačka vyjmuta z kartonu. Ujistěte se, že opěrná noha pevně 
zapněte na podlahu vozidla, když je vaše dítě zajištěno 5bodovým postrojem. Ujistěte se, že opěrnou 
nohu odpojíte a zavřete ji zpět do základny sedadla, když je vaše dítě zajištěno tříbodovým pásem.

Vždy používejte novorozenou vložku, dokud vaše dítě nebude mít větší postavu než 
75 cm

4. Tlačte autosedačku pevně směrem k opěradlu 
vozidlového sedadla co nejdále dozadu, dokud 
nenarazí na opěradlo vozidlového sedadla.

5. Potom vyvíjejte sílu, abyste ho pevně tlačili 
dozadu na obou stranách, zajis�te tak pevnější 
spojení mezi dětským bezpečnostním sedadlem 
a sedadlem vozidla.

Prosím, zkontrolujte, zda je 
autosedačka bezpečně připojena k vozidlu, pokusným 
vytáhnu�m na obou stranách.

Sedačka Swan-Fix i-Size má skořepinu, která se může otočit o 360 stupňů na základně dětské 
autosedačky. Když je vaše dítě menší než 76 cm nebo mladší než 15 měsíců, vždy připevňujte 
své dítě směrem dozadu. Když je vaše dítě mezi 76 a 105 cm na výšku, připevňujte své dítě 
buď směrem dozadu nebo vpřed. Po překročení výšky 105 cm používejte pouze směr vpřed.

4 OTOČENÍ DĚTSKÉ AUTOSEDAČKY

Když je autosedačka nainstalována s ISOFIX a bezpečnostním pásem, je 
určena pro dítě o výšce od 100 do 125 cm a dítě musí být připevněno 
vozidlovým 3bodovým bezpečnostním pásem. Používejte pouze v pozici 
obrácené vpřed.

5. Ujistěte se, že je podpěra ⑥ ve vzpřímené 
poloze k sedadlu. S�skněte tlačítko uvolnění 
podpěry        tak, aby se prodloužila a její dolní 
konec se pevně dotýká podlahy vozidla.

5. V této konfiguraci nepoužívejte podpěru ⑥. 
Před instalací podržte tlačítko uvolnění podpěry   
a ručně zkrá�e podpěru na nejkratší možnou 
délku. Poté složte a zakryjte podpěru v základně 
sedadla.

6. Proveďte část B oddílu 8 Připevnění dítěte, 
upevněním dítěte a autosedačky 3bodovým 
pásem.

Zkontrolujte indikátor podpěry    
nahoře na podpěře. Pouze pokud ukazuje zelenou barvu, 
je podpěra nainstalována pevně.

Dětskou autosedačku lze otočit směrem ke stranám (například směrem k dveřím 
vozidla) pouze pro snadný přístup, ale nikdy nepřepravujte své dítě �mto způsobem.

Nepoužívejte směr vpřed před �m, 
než vaše dítě dosáhne věku 15 měsíců.

Dětská autosedačka je vybavena omezením věku ⑧, 
jehož použi� je zabránit nesprávnému používání 
otočného systému omezováním směru vpřed, než dítě 
překročí věk 15 měsíců. Omezení věku má 2 pozice, pro 
věk do 15 měsíců a nad 15 měsíců. Posuňte jej podle 
věku vašeho dítěte. Když je dítě mladší než 15 měsíců, 
lze skořepinu otáčet směrem dozadu a ke stranám, 
blokující směr vpřed. Když je dítě starší 15 měsíců, jsou 
k dispozici všechny směry otáčení.

Podpěra musí být pevně 
nainstalována na podlahu vozidla, nesmí být volná od 
podlahy vozidla nebo se dotýkat jiných předmětů. Délka 
podpěry nesmí zvedat autosedačku nahoru od dotyku s 
vozidlovým sedadlem.

B. INSTALACE S 3BODOVÝM PÁSEM KROMĚ ISOFIX

Když je autosedačka nainstalována s ISOFIX a podpěrou, je určena pro 
dítě o výšce od 40 do 105 cm a dítě musí být připevněno 5bodovým 
postrojem. Používejte pouze v pozici obrácené dozadu, pokud je vaše 
dítě mladší než 15 měsíců. Používejte buď obrácenou dozadu nebo 
vpřed, když je vaše dítě starší 15 měsíců a má alespoň 76 cm na výšku.

A. INSTALACE S PODPĚROU KROMĚ ISOFIX

PŘÍPRAVA

ZAHÁJIT INSTALACI

Použi� na zadním sedadle: Posuňte přední sedadlo dostatečně daleko dopředu, 
aby nohy dítěte nedosáhly opěradla předního sedadla, protože je to bezpečnější.

V případě jakéhokoli vozidla a/nebo násilného nárazu prosím zlikvidujte dětskou 
sedačku, protože sedačka může být poškozena, ale nemusí být okamžitě viditelná.

Swan-Fix i-Size disponuje zmačkanými strukturami, které absorbují kolizní energii v 
systému ISIP. Po bočním nárazu mohly být konstrukce zmačkané bez zobrazení venku. Po jakémkoli 
nárazu vozidla a/nebo násilném nárazu prosím zlikvidujte svou dětskou sedačku.

Na dětskou sedačku nepoužívejte lubrikanty, neupravujte ani nepřidávejte žádné 
doplňky, které by mohly vážně ovlivnit její schopnost chránit vaše dítě.

Ujistěte se, že zavazadla a další předměty jsou správně zabezpečeny. 
Nezabezpečená zavazadla mohou v případě nehody způsobit vážná zranění dě� i dospělých.

AVOVA doporučuje, aby dětské sedačky nebyly nakupovány ani prodávány z druhé 
ruky.

Odstraňte 5-bodový postroj poté, co je vaše dítě dostatečně velké na to, aby bylo 
bezpečně zajištěno 3-bodovým pásem.

Nevystavujte autosedačku intenzivnímu přímému slunečnímu záření. Příliš horká 
autosedačka by mohla poškodit dítě.

Sedadla vozidla mohou prokázat známky opotřebení při používání autosedačky. 
Aby se tomu předešlo, mohou být použity ochranné podložky pod sedačku.

NEPOUŽÍVEJTE doma. Není určeno k domácímu použi� a lze jej používat pouze ve 
vozidle.

Při manipulaci s autosedačkou si dávejte pozor na prsty.

Tužné předměty a plastové čás� autosedačky musí být umístěny a instalovány tak, 
aby se během běžného používání vozidla nemohly zaklínit pohyblivým sedadlem nebo v dveřích vozidla.

Nepoužívejte žádné agresivní čis�cí prostředky, které by mohly poškodit materiál 
dětské sedačky.

Dětská sedačka musí být pravidelně kontrolována, aby všechny čás� fungovaly 
správně a bez poškození.

Dětská sedačka musí být zajištěna konektory ISOFIX, když je ve vozidle, i když není 
přepravováno žádné dítě.

Nikdy nenechávejte své dítě bez dozoru na dětské sedačce.

40cm-125cm

 ≤21 kg
 UNECE regulation no. R129

Narození-7 let
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1. Opěrka hlavy

2. 5bodový postroj

3. 5bodová spona na popruh

4. Průvodce kolenního pásu

5. Konektor ISOFIX

6. Podpěrná noha

7. Otočná rukojeť

8. Věkový omezovač

9. Rukojeť pro nastavení sklonění

10. 5bodový nastavovač svazků

11. Novorozená vložka

12. Vedení ramenního pásu

13. Nastavovací kroužek opěrky hlavy

14. Opěrka zad

15. Zpětná lišta

16. Shell

17. Základna

18. Integrovaná ochrana pro� bočnímu nárazu 
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Rozasah Instalace Tváří Zajištění

40-105 cm ISOFIX a 
podpěrná noha

ISOFIX a 
podpěrná noha

Dozadu 5-bodový postroj, max 21 kg 
dětské hmotnosti

5-bodový postroj, max 21 kg 
dětské hmotnosti

3-bodový pás

76-105 cm a 
≥15 měsíců Kupředu

100-125 cm ISOFIX + Dospělý 
3-bodový pás Kupředu

V případě pochybnos� konzultujte buď výrobce autosedačky, nebo prodejce.

Sedačku Swan-Fix i-Size je třeba instalovat na sedadla vozidla zapojením 
ISOFIX konektorů do ISOFIX kotvicích bodů vozidla. Když je nainstalová-
na s ISOFIX a podpěrou, je určena pro dítě o výšce od 40 do 105 cm a 
dítě musí být připevněno 5bodovým postrojem. Když je nainstalována s 
ISOFIX a BEZ podpěry, je určena pro dítě o výšce od 100 do 125 cm a 
dítě musí být připevněno 3bodovým pásem vozidla. Je kompa�bilní s 
univerzálními pozicemi sedadel ve vozidlech. Pro vhodné pozice ve 
vozidle se obraťte na příručku vašeho vozidla.

Ujistěte se, že vozidlové sedadlo, na kterém je autosedačka instalována, je v 
případě sklopného sedadla v přímém postavení. 
Volitelně. připevněte vodící vložky ISOFIX       k ISOFIX kotvicím bodům vozidla        .

Používání vodících vložek ISOFIX k usnadnění instalace autosedačky je 
volitelné, ale doporučuje se. Pomáhají minimalizovat poškození sedadla vozidla. Před skládáním 
vozidlového sedadla odstraňte vodící vložky ISOFIX.

U některých modelů vozidel mohou být v sedadle vozidla vestavěné vodící 
prvky ISOFIX, takže nelze použít vložky ISOFIX.

Před instalací složte podpěrnou nohu, pokud má vaše dítě být připevněno 
3bodovým pásem.
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Ujistěte se, že opěradlo autosedačky pevně spočívá na opěradle vozidlového 
sedadla a že opěradlo vozidlového sedadla nedtlačuje autosedačku pryč. Případně můžete nastavit 
opěradlo vozidlového sedadla do nejvyšší pozice nebo je dokonce odstranit, pokud je to potřeba.

MAX

Rozasah Tváří
40-105 cm Dozadu

76-105 cm a ≥15 měsíců Kupředu
100-125 cm Kupředu

＜15M

≥15M

8

ISOFIX tlačítko uvolnění A 
ISOFIX indikátor 
ISOFIX tlačítko uvolnění B
ISOFIX vodící vložky
ISOFIX vodící vložky
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Rozasah
40-75 cm

76-105 cm och ≥15 månader

100-125 cm

Instalace
ISOFIX a podpěrná noha

ISOFIX a podpěrná noha

ISOFIX + Dospělý 3-bodový pás
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V následujícím manuálu jsou použity následující symboly:

NEBEZPEČÍ znamená nebezpečnou situaci, která – pokud jí nebude 
zabráněno – bude mít za následek vážné zranění nebo úmr�.

ОПАСНОСТ

ОПАСНОСТ

ОПАСНОСТ

ОПАСНОСТ

ОПАСНОСТ

ОПАСНОСТ

ОПАСНОСТ

ОПАСНОСТ

ОПАСНОСТ

ОПАСНОСТ

ОПАСНОСТ

ОПАСНОСТ

ОПАСНОСТ

ОПАСНОСТ

VAROVÁNÍ znamená nebezpečnou situaci, která – pokud jí nebude zabráněno – 
bude mít za následek vážné zranění nebo úmr�.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

UPOZORNĚNÍ znamená nebezpečnou situaci, která – pokud jí nebude 
zabráněno – bude mít za následek lehké nebo středně těžké zranění

ВНИМАНИЕ

ВНИМАНИЕ

ВНИМАНИЕ

ВНИМАНИЕ

ВНИМАНИЕ

ВНИМАНИЕ

ВНИМАНИЕ

ВНИМАНИЕ

VAROVÁNÍ

VAROVÁNÍ

VAROVÁNÍ

VAROVÁNÍ

VAROVÁNÍ

VAROVÁNÍ

VAROVÁNÍ

VAROVÁNÍ

VAROVÁNÍ

VAROVÁNÍVAROVÁNÍ

VAROVÁNÍ

VAROVÁNÍ

VAROVÁNÍ

VAROVÁNÍ

UPOZORNĚNÍ

UPOZORNĚNÍ

UPOZORNĚNÍ

UPOZORNĚNÍ

UPOZORNĚNÍ

UPOZORNĚNÍ

UPOZORNĚNÍ

UPOZORNĚNÍ

UPOZORNĚNÍ

NEBEZPEČÍ

FARA

NEBEZPEČÍ

NEBEZPEČÍ

NEBEZPEČÍ

NEBEZPEČÍ

NEBEZPEČÍ

NEBEZPEČÍ

NEBEZPEČÍ
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NEBEZPEČÍ

NEBEZPEČÍ

NEBEZPEČÍ
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NEBEZPEČÍ
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NEBEZPEČÍ

NEBEZPEČÍ
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5. Odstraňte volnost 3bodového pásu tak, aby pevně 
zajis�l dítě. Nejprve táhněte Ramenní čás� pásu       
přes tělo dítěte, abyste odstranili volnost z Břišní čás� 
pásu        . Pak táhněte Ramenní čás� pásu nad 
autosedačkou, abyste odstranili zbývající volnost. 

Zkontrolujte, že jak Ramenní část 
pásu         , tak Břišní část pásu          pevně probíhají v 
Ověřovacím pásu na břiše ④.

Zkontrolujte, že Ramenní část pásu   
probíhá přes klíční kost dítěte, ne přes krk.

4. Vedejte Ramenní část pásu          do zeleného Ramenního 
pásu ⑫ pod opěradlo hlavy, dokud leží úplně v Ramenním 
pásu. Zkontrolujte, že Ramenní část pásu není zakroucená.

3. Umístěte Břišní část pásu       na druhou stranu 
základny do Ověřovacího pásu na břiše ④.

2. Umístěte Ramenní část pásu      a Břišní část 
pásu      na stranu spínacího mechanismu do 
Ověřovacího pásu na břiše ④ základny.

1. Usaďte své dítě do dětské autosedačky. 
Umístěte 3bodový pás vozidla před dítě a 
zacvakněte pás do Spínacího mechanismu 
3bodového pásu       se zvukem kliknu�.

1.  Otočte dětskou autosedačku směrem k cestě. 
S�skněte červené tlačítko na spínacím mechanismu 
postroje ③ a postroj odemkněte.

3. Vytáhněte ven a odeberte Podložku v oblas� 
rozkroku       z Podložky v oblas� rozkroku. 
Odebranou Podložku v oblas� rozkroku si 
schovejte.

4. Schovávejte Podložku v oblas� rozkroku a tělo 
Spínacího mechanismu ③ do skořepiny dětské 
autosedačky, pod krytem. V oblas� sedadla 
skořepiny je pro ně vyhrazeno místo.

1.  Nastavte dětskou autosedačku do směru jízdy. 
Odeberte Vložku pro novorozence ⑪.

2. Sundejte potah opěradla       . Odepněte 5bodový 
postroj. Sundejte Podložky na hrudi        a Podložku v 
oblas� rozkroku        .

3. Uvolněte háčky potahu na obou stranách. Poté 
odeberte potah skořepiny dětské autosedačky.

5. Schovávejte Ramenní postroj a Břišní postroj 
do bočních křídel skořepiny, za krytem dětské 
autosedačky. V bočních křídlech skořepiny je pro 
ně vyhrazeno místo.

Při s�sku a podržení obou tlačítek na uvolnění 
ISOFIX A ⑲ a ISOFIX B       posuňte konektor 
ISOFIX ⑤ do základny dětské autosedačky. Toto 
se musí udělat na obou stranách dětské 
autosedačky.

2. Otevřete Podložky na hrudi         po stranách. 
Odpojte Podložky na hrudi od popruhů. Popruhy 
schovávejte za ochranný kryt opěradla hlavy. 
Odpoutané Podložky na hrudi si schovejte.

Když je postroj 5 bodů připevněn, může blokovat opěradlo, aby bylo možné ho 
nastavit na vyšší pozice. V takovém případě uvolněte postroj 5 bodů.

9 ODSTRANĚNÍ 5BODOVÉHO POSTROJE

Když chcete dítě uvolnit, odpojte 3bodový pás a vedejte pás ven z Ověřovacích pásů 
na břiše.

Když je skořepina správně uzamčena, ovládací rukojeť otáčení se vrá� do základny a 
červená indikace bude skryta. Pokud vidíte červenou barvu na rukoje�, nezačínejte cestovat.

Táhněte za Ovládací rukojeť otočení ⑦, abyste uvolnili 
skořepinu dětské autosedačky ze zajištěné pozice. Nyní 
můžete otočit skořepinu. Skořepina má 2 uzamykatelné 
pozice, směrem vpřed a směrem dozadu. Když je 
skořepina přesunuta do uzamykatelné pozice, 
automa�cky se uzamkne zvukem kliknu� a tlačítko 
uvolnění otáčení se vrá� zpět do základny. Skořepina 
má také dvě boční mezikrokové zastavení (odemčené), 
aby se dítě mohlo snadno umís�t nebo vytáhnout z 
autosedačky.

Sedačka Swan-Fix i-Size má 3 pozice naklonění ve 
směru vpřed a 3 pozice naklonění ve směru 
dozadu. Pro nastavení pozice naklonění vytáhněte 
ovladač nastavení naklonění ⑨ a posouvejte 
skořepinu dětské autosedačky tlačením a taháním 
zpět a vpřed pro� základně.

6 VLOŽKA PRO NOVOROZENCE

Před každou cestou zkuste otočit skořepinu dětské autosedačky bez uvolnění, abyste 
se ujis�li, že je uzamčena.

Necestujte, když není dětská autosedačka uzamčena ani směrem vpřed, ani směrem 
dozadu. Otočení směrem ke stranám není povoleno při cestování.

1. Ujistěte se, že část pásu přes břicho je pevně umístěna v Ověřovacím pásu na břiše na 
obou stranách základny.
2. Potvrďte, že část pásu přes rameno je pevně vedena v Ověřovacím pásu na břiše na 
jedné straně a v Ověřovacím pásu na rameno na druhé straně.
3. Ověřte, že celý 3bodový pás je pevný a bez záhybů. Spínací mechanismus bezpečnost-
ního pásu nesmí být zachycen v Ověřovacím pásu na břiše.

Vždy používejte vložku pro novorozence 
⑪, když je dítě menší než 75 cm na výšku.

Potáhněte a podržte kroužek pro nastavení 
opěradla ⑬ na zadní straně opěradla, abyste 
uvolnili opěradlo. Přesuňte opěradlo na správnou 
výšku tak, aby vodicí pásy ramen byly přímo nad 
rameny dítěte. Pak uvolněte kroužek, aby se 
opěradlo uzamklo na nastavené výšce.

Vaše dítě o výšce mezi 40 a 105 cm může být připevněno 5bodovým 
postrojem. Nepoužívejte 5bodový postroj, pokud váše dítě váží více 
než 21 kg. Místo toho použijte 3bodový pás vozidla.

Pro znovu nasazení 5bodového postroje postupujte v opačném pořadí a směru.

5 NASTAVENÍ NAKLONĚNÍ

7 

A. PŘIPEVNĚTE SVÉ DÍTĚ 5BODOVÝM POSTROJEM

Vaše dítě o výšce mezi 100 a 125 cm může být připevněno pomocí vozidlového 3bodového 
bezpečnostního pásu. 

B.PŘIPEVNĚTE SVÉ DÍTĚ 3BODOVÝM PÁSEM

PO ZAJIŠTĚNÍ VAŠEHO DÍTĚTE, ZKONTROLUJTE NÁSLEDUJÍCÍ PŘED CESTOVÁNÍM:

10 ODEBRÁNÍ

Když chcete dítě uvolnit, postupujte podle kroků 1 a 2.

Schovávejte Ramenní postroj a Břišní postroj do bočních křídel skořepiny, za krytem 
dětské autosedačky. V bočních křídlech skořepiny je pro ně vyhrazeno místo.

7

9

Rozasah
40-75 cm

76-105 cm och ≥15 månader

100-125 cm

Vložka pro novorozence
Ano

Ne

Ne

Rozasah
40-105 cm

76-105 cm och ≥15 månader

100-125 cm

11

NASTAVENÍ OPĚRADLA

8 PŘIPEVŇOVÁNÍ DÍTĚTE

Opěradlo ① dětské autosedačky by mělo být nastaveno na úroveň, aby vodicí 
pásy ramen ⑫ byly přímo nad rameny dítěte.

S růstem dítěte by měla být opěrka hlavy ① dětské sedačky pravidelně 
upravována.
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Zajištění
5-bodový postroj, max 21 kg dětské hmotnosti

5-bodový postroj, max 21 kg dětské hmotnosti

3-bodový pás

Postroj 5 bodů ②
Ramenní postroj 

Tlačítko nastavení postroje 

Břišní postroj 

Podložky na hrudi 

Nastavitel postroje 5 bodů 

3bodový pás  

Ramenní část pásu  

Břišní část pásu  

Spínací mechanismus 3bodového pásu 

2

27 29

10

30

28

30

27

1.Držte tlačítko pro nastavení postroje      a 

táhněte ramenní postroj      směrem k sobě co 

nejvíce. Ujistěte se, že taháte ramenní postroj 

zespodu pod podložkami na hrudi       , jak je 

ukázáno. 

27

27

27

28

30
36

30
35

21

35

32

32

32

32

33

33

31

32

32

33

33

33

34

34

28

29

29

30

30

10

10

27

29
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2. S�skněte červené tlačítko na spínacím 

mechanismu 5bodového postroje ③, abyste jej 

odemkli. 

5. Táhněte za nastavitel postroje 5 bodů ⑩, dokud 
postroj pevně neupevní vaše dítě. Nakonec obě 
podložky na hrudi stáhněte dolů úplně. 

4.Táhněte oba ramenní postroje       tak, abyste 

zatáhli břišní postroj       . 

3. Usaďte své dítě do dětské autosedačky. Vedejte 
ramenní postroj přes ramena dítěte a zacvakněte 
jazyky spínacího mechanismu do sebe. Zacvaknuté 
jazyky zacvakněte do těla spínacího mechanismu. 

Prosím, zkontrolujte po utažení, zda 
nejsou žádné z ramenních postrojů zakroucené.

Ujistěte se, že břišní postroj je 
nošen nízko, aby bylo dítě� pánev pevně zakotvena. 

32

34

33

31

32

33

4

34

33

Ujistěte se, že 3bodový pás není 
zakroucený. Měl by být nastaven tak, aby tělo dítěte pevně 
držel.

Břišní část pásu musí ležet co nejníže 
přes pánev dítěte na obou stranách, aby poskytovala 
nejlepší ochranu.
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32

32

32

33

32
33
4

Nikdy nepřipevňujte své dítě ani 
autosedačku 2bodovým pásem, protože by to mohlo 
způsobit vážné zranění nebo smrt v případě nehody.

Rozasah
100-125 cm

Zajištění
3-punktsbälte

30

3

21

19

5

Můžete si přát odstranit a vyprat potah dětské autosedačky čas od času. Proveďte tak s jemným 
pracím prostředkem v programu na jemné prádlo pračky (≤30°). Podívejte se na š�tek s návodem 
k praní potahu. Plastové čás� lze vyčis�t mírným mýdlem a vodou.

11   OPATRNOST A ÚDRŽBA

                                        Dětská autosedačka nesmí být používána bez potahu sedadla AVOVA. Potah je 
bezpečnostní prvek a smí být nahrazen pouze originálním potahem AVOVA.
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30
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Click!
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DEMONTÁŽ A OPRAVA KRYTU SEDADLA

VAROVÁNÍ

UPOZORNĚNÍ
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NEBEZPEČÍ
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13 LIKVIDACE

12 ZÁRUKA

Pokud potřebujete likvidovat dětskou sedačku, postupujte prosím 
podle místních předpisů pro likvidaci odpadu. Máte-li další dotazy, 
obraťte se prosím na komunální nakládání s odpady nebo správu 
města. 

Máte-li další dotazy ohledně používání dětské sedačky, neváhejte nás 
kontaktovat:
AVOVA GmbH
Blaubeurer Straße 71
89077 Ulm
Germany

Tel:+49 731 379941-0
info@avova-childcare.com 
www.avova-childcare.com

1. Záruka pro AVOVA Swan-Fix i-Size trvá 2 roky po zakoupení. Použi� 
výrobku by mělo být v souladu s �mto návodem k použi�. Jakékoliv 
poškození způsobené operacemi v nesouladu s pokyny uvedenými v 
této uživatelské příručce způsobí neplatnost záruky.

2. U záručních reklamací řádně uchovávejte důkaz o koupi.

3. Nikdy nepoužívejte tře� strany k údržbě, opravě nebo úpravám, jinak 
ztra�te záruku. Vždy se obraťte na prodejce AVOVA o radu.
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